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Martín Sevilla Rodríguez 
(1948-2013)

El pasado 16 de mayo de 2013 falleció Martín Sevilla Rodríguez  
 (Gijón, 19 de diciembre de 1948), doctor en Filología Clásica y 

profesor en la Universidad de Oviedo desde 1974, con la categoría de 
profesor titular de Lingüística Indoeuropea desde 1985, habiendo logra-
do en 2008 la acreditación para cátedra. Más allá del duro golpe que ha 
supuesto su muerte para quienes nos sentíamos más próximos a él, su 
pérdida podría llegar a considerarse también irreparable en el ámbito 
docente e investigador si, como por desgracia parece hoy muy proba-
ble, su puesto como único indoeuropeísta de la Universidad asturiana 
quedara definitivamente sin sucesor. Fue Martín Sevilla uno de aquellos 
pioneros que, encabezados por el profesor José Luis Moralejo Álvarez 
–probablemente el mejor latinista español de los últimos tiempos– hi-
cieron posible la creación y consolidación durante los años setenta de 
la Sección de Filología Clásica en la Universidad de Oviedo. Había 
comenzado su carrera docente en 1972 como asistente de la cátedra de 
Griego en la Universidad de Salamanca, el mismo año en que se licenció 
en Filosofía y Letras (Sección de Filología Clásica) con una tesina de 
licenciatura que llevaba por título «Estructura morfológica del tema de 
presente en griego micénico», dirigida por el profesor Manuel García 
Teijeiro. Como queda dicho, es a partir de 1974 cuando entra a formar 
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parte del claustro de profesores de la Universidad de Oviedo, donde 
defiende su tesis doctoral el 13 de diciembre de 1980, obteniendo la plaza 
de profesor titular en 1985.

Su tesis doctoral constituye el trabajo de investigación más cono-
cido del profesor Sevilla, y probablemente con toda justificación. Del 
tribunal que lo juzgó –y que le otorgó por unanimidad la calificación 
de «Sobresaliente cum laude»– formaban parte, además de su director, 
el catedrático de Lingüística Indoeuropea y Vasca don Luis Michelena 
Elissalt –uno de los más insignes y reconocidos indoeuropeístas españo-
les–, los ya mencionados profesores José Luis Moralejo y Manuel García 
Teijeiro, así como los indoeuropeístas Francisco Villar y Julia Mendoza. 
Publicada con el título de Toponimia de origen indoeuropeo prelatino en 
Asturias, sigue siendo hoy una de las obras fundamentales en el campo 
de la onomástica prelatina hispánica. De su maestro Koldo Michelena 
heredó M. S. un extraordinario rigor en el análisis de los datos lin-
güísticos, que supo también combinar con una gran claridad a la hora 
de plasmar su saber en el aula. Su amplio y variado historial docente, 
probablemente merecedor de reseña específica en otro lugar, incluye no 
sólo la asignatura prototípica de su especialidad, esto es, la Lingüística 
Indoeuropea –y no sólo orientada a servir de apoyo a la gramática his-
tórica de las lenguas clásicas–, sino una diversa serie de incursiones en 
lenguas históricas de importancia crucial en la reconstrucción, entre las 
cuales destaca, sin duda, la docencia del sánscrito, por desgracia muy 
escasamente cultivada en nuestro país, y de la que M. S. llegó a ser uno 
de sus más consumados expertos. Recuerdo también muy gratamente sus 
incursiones en el islandés antiguo, el gótico y el irlandés, además de sus 
cursos de doctorado sobre el vocabulario indoeuropeo. Pero, por razones 
de espacio, dejaré de lado su docencia para centrarme en su labor in-
vestigadora, que con todo, siempre tuvo un reflejo más o menos directo 
en sus clases, como pude constatar de primera mano como alumno, y 
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más tarde como discípulo y deudor agradecido de su magisterio en mis 
primeros pasos como investigador.

La investigación de M. S. se dibuja en cuatro líneas principales, bien 
diferenciadas en lo esencial, si bien algunos de sus trabajos pueden in-
cluirse en dos de estas líneas simultáneamente, sobre todo los indológi-
co-filosóficos: 1. Onomástica prelatina hispánica, con predominio de la 
toponimia, principalmente asturiana e incluyendo estudios etimológicos 
sobre vocabulario apelativo asturiano de origen prerromano (§ 4); 2. 
Filología india o Indología, abarcando tanto el período védico como el 
sánscrito clásico (§ 5); 3. Lingüística comparativa indoeuropea stricto sen-
su (§ 6); 4. Filosofía antigua, tanto griega como de la India clásica (§ 7).

Los estudios de onomástica constituyen la principal aportación inves-
tigadora de M. S., tanto desde el punto de vista cuantitativo –30 de los 50 
títulos recogidos en el «listado de publicaciones» que adjuntamos al final 
de esta nota–, como desde el cualitativo, al tratarse de la especialidad en la 
que obtuvo mayor reconocimiento, tanto en Asturias como en el ámbito 
de la paleohispanística española y europea. Desde los comienzos orientó 
decididamente M. S. su actividad investigadora a la toponomástica pre-
latina de Asturias, como atestiguan sus diez estudios –los números [6] al 
[10] y [12] al [16] del listado– aparecidos con anterioridad a la publicación 
en 1984 de su ya mencionada tesis doctoral. Del mismo año y temática 
que la tesis son los [18] y [19], a los que se unieron en años sucesivos los 
siguientes: como miembro de la Comisión de Toponimia Asturiana [2]; 
los [20], [23] al [25], [29], [31], [35] al [38], [41], [44], la reseña [50] y [47] 
al [49]. La paciente labor de M. S. en este campo ha sido reconocida 
ampliamente por sus colegas paleohispanistas. Quizá su mayor mérito 
consistió en aplicar desde el principio un método riguroso (cf. [1]: 20-23) 
que le permitiera, por un lado, cribar con seguridad los diversos estratos 
del material toponímico, y por otro, lograr la mayor verosimilitud posible 
para una atribución etimológica. Y tanto en la etimología del vocabulario 
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apelativo asturiano ([10], [23], [24], [31], [35], [36], [50], [47], [48]) como 
en la relevancia de la onomástica para el estudio de la religión prerromana 
([8], [13], [15]) o del cristianismo primitivo [38] se internó con éxito el 
profesor Sevilla. La relevancia que ha ido adquiriendo su estudio para el 
conocimiento de los más antiguos estratos del léxico toponímico –y en 
muchos casos también apelativo– del romance asturiano, no ha hecho 
más que aumentar con el paso de los años.

Catorce de las publicaciones de M. S. son valiosas contribuciones a 
la indología o los estudios sánscritos, notable mérito tratándose de una 
especialidad por desgracia exótica en el contexto académico hispánico. 
Su línea «indológica» arranca con un estudio comparativo onomástico 
[25] y alcanza su más acabada expresión en la magníficamente editada 
versión bilingüe de Conjuros mágicos del Atharvaveda [4] –de gran utili-
dad para la iniciación de cualquier hispanoablante en los estudios védi-
cos–, que se puede considerar la culminación filológica de sus estudios 
sobre la lengua de la magia [30], sobre todo en el Atharvaveda ([28], 
[34]). El resto de sus contribuciones indológicas lo forman estudios sobre 
la poesía clásica ([39], [42]) y el drama [45] sánscritos, así como sobre 
la especulación filosófica de la India clásica y budista ([40], [43]) y su 
comparación con la filosofía griega ([26], [33], [46]) y también con el 
pensamiento contemporáneo [32].

No son numerosos sus estudios de comparatística indoeuropea en 
sentido estricto ([17], [21], [22], [27], [44]), pero sí tuvieron gran difu-
sión y aceptación, tanto el publicado en el homenaje al profesor Adra-
dos sobre el término indoeuropeo para «verdadero» [17], como los dos 
aparecidos en el prestigioso Journal of Indo-European Studies ([21], [27]), 
en especial el dedicado al término indoeuropeo para «siluro» [21], citado 
como referencia bibliográfica única en el correspondiente lema de la 
Encyclopedia of Indo-European Culture, editada en 1997 por J. P. Mallory 
y D. Q. Adams (s. v. ‘Sheatfish’, pág. 510).
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Como queda patente, cultivó también M. S. la filosofía, a la que 
aplicó su saber filológico. Destacan dos libros: una antología de los pri-
meros estoicos griegos [3] y su excelente traducción de textos escogidos 
de Sexto Empírico [5]. Ambos se integran en una línea de investigación 
que nunca perdió de vista la perspectiva comparativa ([26], [32], [33], 
[40], [46]) y en la que constan valiosas contribuciones al estudio del 
escepticismo griego ([5], [26], [33]) y del materialismo indio ([26], [32], 
[33], [40], [43], [46]).

Del conjunto de la obra de Martín Sevilla cabe quizá extraer lecciones 
valiosas que puedan servir de guía y estímulo a las nuevas generaciones 
de lingüistas y filólogos, que ahí siguen y sin duda seguirán llegando, a 
pesar de todo. Y en mi opinión son dos principales: no rendirse nunca 
ante las dificultades, por arduas e inextricables que parezcan a primera 
vista; y mirar, al menos de vez en cuando, más allá de las fronteras de 
nuestro campo de especialización. Esa mirada libre y audaz nos permitirá 
con frecuencia hallar soluciones insospechadas a problemas aparente-
mente irresolubles. Así lo aprendimos de Martín muchos de sus alumnos 
y discípulos, y por ello le estaremos siempre agradecidos.
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